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Rákóczi hazajön. 

Nagyságon tejedelem! 
Diadal menetben boa hasa 

tégedet a nemzet, örömtüzek gyúl­
unk ki a merre utad elveset éa 
lobogó ízövétnek ténye teszi nap 
pallá hazajöttöd éjét. Lengő zászló­
dra alatt a nemzet szine-java, daliás 
it jak és szende leányzók jönnek 
hódolni eléd © ünnepi zsoltárok 
mormogása, tárogató bugása kiaér 
el utolsó utadra, végső pihenődre. 

De téged nem fog elkábítani 
at ünnepi környezet. Te, ki magad 
ia annyit szenvedtél, hazátlanul, 
meeete idegenben, elhagyottan, 
árván. 

Te látni fogod azt, hogy puszta 
tetetés, színjátszó komédia, ami 
körülötted történik. Hogy hazug az 
öröm, a lelkesed©, mert ha nincs 
if magyar e földön, kinek szive ne 
dobogna hevesebben h a aa térted hal­
latára, de nincsen ie igaz magyar, 
ki igazába örülni, lelkesedni tudna, 
mikor azive, lelke búval, keaurüaég-
gel van tele. 

Téged hazahoztak, de azért e 
föld nem vált a boldogság hónává. 
Ha egy percre el is csöndesedik a 
nyomor jajaaava, a marakod© tüle­

kedő zsivaja, olyan ez, mint a 
zivatar tombolázában pillanatra 
beállott szünet mely csak arra szol­
gál, hogy a természet féktelen erői 
kipihenve, annál vadabbul rontás­
nak egym©nak, annál szilajabbul 
vegyék fel a harcot a nagy min­
denséggel. 

De hiszen te, kinek niár szá­
zadokkal ezelőtt aa volt jelszavad: 
„ne h i g y j m a g y a r a német­
n e k . " T e nem is gondolhattad egy 
pillanatra sem, hogy nemzeted öröme, 
boldogsága, lelkesed©© igaz, őszinte 
legyen. 

Hiszen látnod kellett, hogy 
ma is oaak labanc világ van csak 
úgy, mint a te korodban. Látnod 
kellett, hogy ma sem sikerült 
leráznunk (estünkről azt as álnok, 
hideg kígyót, mely dermesztő Öle­
léssel igyekszik belénk szorítani a 
párát. Szolgák vagyunk, nyomorult 
hitvány szolgák © nincs egyetlen 
oaillagsugár e sötét éjszakában, 
mely hajnal jöttét hirdetné. Való 
ban bámulatos vakmerőség volt e 
nemzettől, bogy gúnyt mert űzni 
a te szent, felséges nevedből. Mert 
szentségtörő gúnynak kell mon­
danunk, a mikor téged hazahoz, 
most, mikor egyre világosabban az 
tűnik ki, hogy soká, évsaáaadokon 

T A R <5 A. 

A csáb. 
- A .Somogyi U j sá f srsásti témája. — 

I t t a : á S R © M A M I I T . 

(Vstyteta..) 

E h I nam való arra a (érmeire aa az 
' l y u e r l , aeegényu ruha, i lyen való neked 
"*»<!, • egy tükröt uekrényböl elővett 
valami röiaaaain oaodát Vedd fel — u n -
" o l t a a karjai kőit raukető gyarmeket — 
H H l majd n a k © . . . a aa angadelmaakadatt. 
A i aauony elrendelte rajta a kia*4 gyűrő­
dött (©rakat a gyönyörködve néne a i égő 
arou leányt. Náata mint s imul remek a l a k -
Jkhos, ua ra lmesen , lágyan a i aa állatasó, 
patyolat ruha, hogy aainta sújtani engedi a 
királynői a lak idoauunak vakaasrd köreeoa-
l a ' 1 Mág a haját ia lebontotta, a amint as 
a nagy hullámiö luhatag aliomlott a fehér 
váltakon, a taány idegeit kéjes remeg© 
uaUta mag a i s i m i i l r t a mairak kékek 
voltak a mélyek, mint maga a tenger, fényt 
vetan, valami csodalatos fényt.. . ott ragyo-r bennük aa a bOaöa, ééaa bolóegtaf 

aauony oda vonta a tükör elé, a leány 
pedig néate magát, gyönyörtlaaun, nam 
'©ott betelni • ©adatai, u e k a ralién 
vonta öaaaéhb agy agy kiosit aat a kaakany 

vékony aelyem-péntot, mely túlságosan sokat 
engedeti látni belőle, bogy amnte elpkult Aa 
aauony ©srevstte 

— Ob ta kis caigavérfl ta — kacagott 
búgó gerle hangján — na négyeid u Itten 
adta Ailán leöltek 

Aa aaaaony puha macska t u t a végig 
nyúlt agy kis selyem díványon, a © a vonta 
• á ga mailé a suttogott neki eoh-eok bflvöa 
mesét, mitől annak kábult a feje, félt, 
irtőtolt tőle • mégis elhallgatta volna mégis 
aa ég tudja meddig 

Lelkét bélölté é oséb, s a bűnös asép 
aauony tudta moat mér bogy hatalmában 
van a lány a lassankint mtguünik még a 
vafffidtai i z 

— Holnap jövök al majd — mondta, 
mikor as asssony kikísérte as ajtőn — nam 
tudnám elhagyni aa apámat buoau ©IkOl, 
még e z hiesen jö volt bőssém mindig 

— De h o l n a p b i s l o u n l Ne félj kta lány 
eeestuil, a k i m a te mesebeli lovagod olyan, 
amilyeaoak megálmodásé, ssép j a © gasdag, 
mint a máséban • itt fog várai mér reád 
ebben a tündér palotában Síelő karjával, 
légy, M a aaaeaval Caak astán le ne haragé 
a s orrét, la kia vad maáér — ingerkedett 
a raég aauony . De aa utolsó ssavait már 
nem ta hallotta a leány, sietett, rohant, 
bogy a kisérő amága alig bírt lépést tartani 
vele . . . 

Mikor hasaért, még nam vett otthon 
aa apja, csodáikosott, bogy o lyaa káedu 

át aem lehet még vége a nyomorult 
lábam-világnak. 

„ P r o l i b e r t a t e " volt 
jelmondatod. Nyugodhatas a béké­
vel a hazai földben, mely ma már 
minden egyéb, osak nem a szabad­
ság hazája, melyben a szervilizmus 
valóságos orgiáit üli. 

Mázsányi teherrel fog lelkedre 
nebesedoi minden rög, minden 
göröngy, mert odalenn, haló porod* 
ban is hallani fogod a lánook oaflr-

!
[óaét, a korbács suhogását © látni 
ógod a lánook villanását, az iga 

öldöklő szorítását. 
Éa mégsem azokét kall átkoz­

nunk, kik e lánookat kezünkre fűz­
ték, kik nyzkunkzt aa iga alá 
hajtották, ők oaak aaaal a termé 
szetadta joggal éltei}, mely a hatal­
masabbat, aa erőaebbet mindig 
megillette a gyöugébbel nmemben, 
de átkoznunk kell azokat, akiknek 
mesterkedése eredményezte, hogy 
nem mi élhetünk moet az erőeebh 
jogával. 

Hej, oaak árnya ma már a 
magyar a régi magyarnak. Elült a 
a kuruc vér háborgó pesgg©e, 
erély, bátoraág, férfiasság, önénet, 
mind, mind ma már osak mese, agy 
elmúlt, jobb idő 

jön. Da astén már nam kállait soké vérnis. 
a kis bolond öreg ragyogó arcca l lépett be 
as ajtón 

— Holtam valamit, mondta a áaekrány 
•lőtt rakosgató leánynak Astán nahutelöen 
lépett boa© , roauu l esett neki, bogy u 
o l y © tadag marad i 

— Nésd — motyogta osaodssen a agy 
kia ( h om gyürüt bnsott aa ugara Ugy-s 
u é p f Olyan, anaüyel © ueretlél votaa 

A lány hirtelen megfordult, balvény 
vok u a rca , da csodalatosán nyqgodt a 
valami olyan mélységű s taus lommal néaétt 
végig aa a s ataasony kis mohar uOrke , 
kopottas ruhájau. AsISn oaatldu hangon 
beuélni k u d a t t : 

— Köuőnöm epém, da nem kall u 
nekani, na haragudjon rém, elmagyek hasul 
rtL * 1 | u l " , a i » A r u t a uagy a a « © y a é -
g*>> gesógg nagyon gasdag akarok 
nam tudom kiállni tovább, aluugysk. 

Aa öreg ember arak aésatt rá. 
akarta huass, még a aaarasl 
ast gondol is o u k ross i álom H I U igési, 
ni" i -1 falébr© I 

S faiéba©! I A léay ptl éUl még moat 
is elölte uteadulaliaa . . . 

X g y u e r r e ralami éles ffoéaiaui ársaU. 
magragadta a l©ny ka©t s T I © uiMitfÜ. 
vadul, őrüllao mag s s moooaot . . T s 
• k e r u afmeoni ? T t ? - m. 
aea a megtántorodó!!, mikor a leány 
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Nagyságos fejedelem ! 
Ne vedd rossz néven, hogy 

hazajöttöd ünnepén e sok szóval 
illetünk. De te mindig az egyenes­
ség, a nyíltság embere voltál, gyű­
lölted, megvetetted a hazug ala­
koskodást © méltóbbnak tartottuk 
hozzád, ha álnok tetet© helyett 
igaz, őszinte szóval fordulunk 
tehozzád. 

K a t a l i n cárnénak egyszer viruló 

hadihajók, árbócukon lengő nemzeti 
szinü lobogót ringat a bűvös őszi 
szellő. 

És megszólal a király, magya­
rok felkent királya : 

Fejedelem ! A m i t őseim vétet­
tek ellened, én ime jóvá teszem. 
Jóvá teszem, nyíltan © őszintén. 
Soha még senkinek szégyene nem 
volt, ha mások mulasztását pótolta. 
Én, magyarok királya, ime kijelen 

falvakat mutatott kegyence, Potem- t e D Q i hogy hazug volt a szó, mely 
de festett vászonfalak voltak árulónak mondott ós tgazta-

És a mikor most, nemzetem 
élén, jóvá teezem őseim bűnét, — 
bocsánatot ke l l kérnem emlékedtől 
© köszönve köszöntelek az ős, 
anya i földön. 

H a igy lett volna, igaz ünnepe 
lett volna e nap a magyarnak. 

k in , . 
csupán a jólét e tanyái, mögöttük l a ~ a z i t ó ] e t m . i d e g e n b e ^ött 
pedig a legsötétebb nyomor sivár Egedet, 
pusztaságai terültek el. 

Nos, ugyanezt a képet mutat­
ták magyarjaid neked, mialatt 
végigkísértek e hazán, utolsó nyugvó 
helyedre De te nem vagy észak 
császárnéja, az ilyén hódolatra szük­
séged nincsen. 

Bezzeg m© lett volna jöttöd, 
ha nemcsak neked, de az egész 
nemzetnek diadalmas jelszava lett 
volna az, hogy: „ P r o l i b e r ­
t a t e . " 

Látom, látom le lk i szemeimmel 
a gyönyörű, ©zbontó képet 
szemem könnybe lábad, szivei 
elszorul, amint reá gondolok . 

. . . . Kócsagos, ment© ruhá­
ban vár az A lduna síkján a magya­
rok koron© királya. Körülötte a 
nemzet nagyjai © idegen hatalmak 
képviselői, követei. Most megszólal­
nak a magyar tüzérség ütegei, 101 
üdvözlő löv© rázkódtatja meg a 
levegőt, utánna sortüzet ád a 
magyar gyalogság diszezrede. F e l ­
csendül a magyar nemzeti király-
hymnusz © a pár© őszi ködből 
lassan, méltósággal teljesen bonta­
kozik k i a te hamvaidat hazahozó 
hadihajó. Mögötte hosszú rajban 
sorakoznak a hatalmas ütegü magyar 

a fejével bólogatott r * l V a l a m i bon t t a t ó 
világosság derengett a t agyában, egyet 
hördült a mel le s ugy tört fel belőle a t t ó 

— I r ga lma t t g ! T e -nála. voltál! e l 
csábított I irjóitató . . . sxólj ? igaz e t ? 

D e nem várta be m i g az felel, 
ajtóhoz rohant. 

— Megölöm I Meg ke l l h a l l n i a l -
ordított fel fájdalmában 

A leány nem aok ügyet vetett rá, as t 
hitte megőrült ssegény mág caak utánna ae 
nézett, hov z megy . . . Egy k ics i t izgatottan 
babrált a ruhák között, am in t egymás 
után r a k t a be őket egy nagy ládába a lázon­
gott z vére, m i k o r a r r a a gyönyörű lovagra 
gondol t k i ott várja már a tündér palotá­
ban , a csak a k k o r nézett föl, m iko r az ajtó 
megnyi l t újra, — nem tudja menny i idő 
múlhatott el — az ap ja jött v issza . 

— Otthon találtam, éppen a azaretőjét 
vártat — kiáltott a hisztérikus kacagásban 
fnlt a szava , — h a m a r végeztem vele I N e m 
bírtam e lv ise ln i , hogy megrontson téged, a 
tisztát, a asentet I Hét megöltem azt a h i t -
hitvány, gonosz asszonyt , a csábítódat. 

— Most már nem bánom, akármi 
történik. Meg kel let t tennem. 

A lénynek fakóra vált a z a r c a , mered­
ten nézte aat a roskadozó embert , a most 
már megértett m i n d e n t Ott állt előtte a z 
irtózatos való . . . 

(Végró) 

Somogyvármegye a Rákóczi 
flnnepen. 

Somogyvármegye törvónynató-
sága f. hó 20-án rendkívüli köz­
gyűlést tartott, a melynek egyedüli 
tárgya a nagy nemzeti ünnep, I I . 
Rákóczi Fe renc © bujdosó társai 
hamvainak hazaszállításánál a vár­
megyei törvényhatóság mikénti kép­
viselete volt. 

Le lkes , ünnepi hangulatban 
gyülekeztek a vármegye palotájá­
ban a törvényhatósági bizottság 
tagjai. 

A gondolatok a mul t nagy 
eseményeit idézték vissza, majd a 
borús jövőben kalandoztak. 

Ünnep uapja volt Somogyvár-
megyének. De, hogy öVöm, vagy 
gyászünnepe volt-e ? ! K i tudná ezt 
megmondan i ! ! 

Talán mind a kettő. 
A vármegye sok viszontagságot 

ért lobogói lengtek Somogyvár­
megye palotájának erkélyén, h i r ­
detve, bogy most nem olyan közön­
ségéé gyűlésre gyülekeznek törvény­
hatóságunk tagjai. 

K a p o t s f y J e n ő a vár­
megye közszeretetben élő főispánja 
ünnepi hangulatban, a hazafiság 
szent tüzétől áthatva, remek beszé­
dével ny i tot ta meg, a történelem 
számára is emlékezetes gyűlést 
délelőtti 11 órakor. 

Egyhangú lelkes éljenz© iogadta 
a gyűl© terembe léptekor © 
ugyanaz kísérte midőn a gyül©t 
bezárva, főispáni székéből távozott. 

Kr ieger Ödön a vármegye tb. 
főjegyzője o lvasta föl a magyar 
miniszterelnök leiratát, a melyben 
felszólítja a vármegye törvényható­

ságát, hogy I L R á k ó c z i Ferenc, 
T h ö k ö l y Imre gróf © bujdosó 
társaik hamvainak hazaszállításánál 
f. hó 28-án 8 óra 20 perckor Buda­
pesten legyen jelen © az ünnepi 
hálaadó istentiszteleteken vegyen 
részt. 

Utánna K a p o t s f y Jenő 
főispán hazafiasságtól duzzadó, lel­
kes beszédében méltatta a nagy 
nap jelentőségét. Visszatekintett 
Rákóczi korára, visszatekintett 
szabadságharcunk utóbb lefolyt küz­
delmeire, majd a jelen nagy ese­
ményeit tárta szemeink elé. Végre 
az ég áld©át kérte, a nagy ősök, 
nagy munkájára, melyért vérzettek, 
melyért a szomorú bujdos© volt 
osztályr©zük. 

A lelkesítő beszéd elhangzása 
után Kr ieger Ödön tb. főjegyző 
beterjesztette Széchenyi Aladár gróf, 
Berzsenyi Gerő dr. © Andorka 
E l e k dr. vármegyei' t iszt i főügyész 
együttes indítványát, a mely a 
kővetkezőkép hangzik, 

„Mondja k i a törvényhatóság, 
hogy: 

1. Fölir a vármegye a képvi­
selő házhoz az 1715. évi 49 t.-c. 
eltörlése. 

2. I I . Rákóczi Ferencz © buj­
dosó társai érdemeinek törvénybe 
iktatása iránt. 

3. A z ország fővárosában emlék­
művet állítsanak. 

4. Október hónap 29-ét nemzeti 
ünneppé nyilvánítsák. 

5. I I . Rákóczi Ferenc © buj­
dosó társainak érdemeit © emlékét 
a vármegye jegyzőkönyvileg meg­
örökíti © erre fölkéri Kaposvár 
várost is. 

6 . A törvényhatóság megkeresi 
a vármegye összes világi © egy­
házi hatóságait, hogy október hó 
29-én ünnepi hálaadó istentisztele­
teket tartsanak © délelőtt húzassák 
meg a harangokat. 

7. A törvényhatóság fölir a 
val l© © közoktat©ügyi miniszter­
hez, hogy e hónap 29-én az összes 
iskolák szüneteljenek, az ifjúság 
vegyen részt az ünnepi istentiszte­
leten © az iskolákban tartandó 
ünnepségeken, magyarázzák meg 
nekik a nap jelentőségét. 

E z e k után Berzseny i Gerő dr. 
le lkes beszédben ajánlotta az indít­
vány elfogad©át ami meg is történt. 

Végre Kapotsfy Jenő főispán 
pótlólag azt indítványozta, hogy 
intézzenek hál© köszönő feliratot 
ü felségéhez a királyhoz. 
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A köegyül© ezt u egéaz t e r ­
j e d e l m é b e n elfogadta. 

Ezek után Sárközy Béla alispán 
bejelentette, hogy a főispán © ő 
vezeti a vármegyei küldöttséget. 
Mely küldöttségbeni r©zvételre szá­
mosan jelentkeztek. 

A vármegye három régi zászló­
ját lóháton, diszmagyarba öltözve 
Pal lav ic in i György őrgróf, Hoyos 
Miksa gróf © Somseir.h Miklós 
viszik, k iknek lovait hat díszruhába 
öltözött vármegyei hajdú fogja 
vezetni, k i k egyutttal a vármegye 
ciuierpaizsát is v isz ik . 

Végre el lett határozva, hogy 
S o m o g y v á r m e g y e Kassán, I I . 
R á k ó c z i F e r e n c , Késmárkon 
pedig T h ö k ö l y I m r e gróf 
koporsójára koszorút helyez. 

A főispán a lelkes gyűlést déli 
12 órakor berekflkztetre. 

H l R E K. 
— Orvosi r i i s g a . Kaposvár r t . vároa 

másod o r vom W s l i i A lbe r t dr. kitűnő 
sikerrel tette le a kolozsvári k i r . egyetemen 
t tisztiorvosi vizsgát. W e i s z A lbe r t d r . váro­
sunk egyik legképzettebb és sc tnpa t ikusabb 
orrost lévén, m i is sok szerencsét kívánunk 
neki elért sikeréhez. 

— Ha lá l o s© K i s s György sámsoni 
plébános, szentszéki ülnök, kerületi t an f e l ­
ügyelő ás he lyet tes esperes, életének 6 2 - i k , 
áldoiárságának pedig 37 - i k évében f. hó 
17-én Sámson községben e lhunyt . Temetése, 
bfveinek nagy részvétele mel lett f. bó 19-én 
ment végbe Haláláréi a m a r c z a l i esperes i 
kerület gyászjelentést adott k i . 

— A satgetvári po lgár i leányiskola 
Azon sok jótétemény és áldozatkészségért, 
melyet a szigetvári polgári leányiskola meg­
teremtést körül B i e d e r m a n n Rezsó báróné 
telt, Síigetvár nagyközség képviselő-testülete 
báláját lerovandó, megfestette a nemes 
báróné arcképét a polgári leányiskola részére. 
Az arczkép leleplezése a z i sko l a fölavatása­
kor fog megtörténni, ame l y nagy ünnepség 
keretében less m e g t a r t v a ; me ly ünnepségre 
Somogyvármegye törvényhatóságát is meg-
hiv ia Szigetvár nagyközség képviselő-testülete. 
A felavatás és leleplezés határnapja még 
nincs megállapítva. 

— Ügyészség i megMsáU . A z Igazeág-
ügyminiszter a kaposvári k i r . flgyésaaég 
kerületébe H a j n a l Miklós dr . igal i gyakorló 
ügyvédet, ügyészségi megbízottá n vezte k i . 

— Adás-vétel. Kaposvárott a s Irányi 
Dániel-utca 10. a i a . úgynevezett - F e r e n c 
Jóssefz szállodát, tu la jdonosa M o n o u y i 
Nándor kadarkút! ev. ref. lelkész 43 ,000 
koronáért e lad ta K ö v e s d i Kálmán nagy­
kanizsai l akosnak . 

— Kedvezményes vasúti m e n e t j e g y 
RAkóeil ünnepre. A Rákóczi ünnepet 
zendező-biiottnég él lemleWe S o m o g y T á r ­
g y é törvényhatóságát, hegy a ke r e ske ­
delmi min i ss te r megengedte misze r in t a 
Rákóczi ünnepségekre utazó törvényhztósá-
|ok és egyébb kiküldöttek, a m . k i r . állam­
vasutak és as ennek kezelésében leró he ly i ­
érdekű vasutak összes v ona l a in , féláru 
menetjegygyei u ta zhassanak . A féláru menet-
* * y e k iránti kérelmek a ro. áHamresntak 
•uaapest i igazgatóágához küldendők be. 

— V a s a t m e g n y i t © . A kapoavár— 
mocsolád— siófoki helyiérdekű, vasút elké­
külvén, a réaz vény társaság, igazgatósága is 

mega l aku l t A s új helyiérdekű v a r a t taA 
bejárása f. hó 22-én volt, és s forgaloti 
f. hó 28-án már átadva lett. E n n e k örö 
Pallós Ignác építési vállalkozó f. bó 2 t - á o 
100 terítékű vacsorát adott Kaposvárott a 
• K o r o n a * vendéglő dísztermében. 

— A kaposvári J á r © n j o B o o s © l e r ed ­
ménye A kaposvári járásban a i ojoncreás 
f. hó 18-án d. u ért véget A z ujonceaás 
eredménye a következő: volt öeazesea a 
járásban 9 2 7 hadköteles és pedig a s I , 
korosztályban 470 , kikből bevált 2 2 2 legény , 
a I I . korosztályban ve i t 240 , ebből bevélt 
7 9 ' , a I I I korosxtályban 2 1 1 , melyből k i ­
vált 6 8 . Bevált tehát összesen 8 0 9 legény. 
Nem j e l en t meg 6 5 . Idegen he l y en leendő 
soroxtstása megengedtetett 4 0 legényrak 
V iszont itt előállítva lett vidéki hadköMfce 
22 , ebből bevált 11 legény. 

— Névmagys ro s l t© . Hnppán Kárnty 
veszprémi illetőségű, kaposvári lakós csaőMi 
nevét belügyminiszteri engedélylyel -Dom 
j á n « - r > magyaros í to t ta . 

— U j p o s t a keselék. P a p p József 
kaposvári adóhivatali tisztviselő leánya 
P a p p M a r i s k a a postakezelői vizsgát Pécsett 
jó s i k e r r e l letette 

— Rákóczi ünnep © a bíróságok. 
Polónyi Gésa igazságügyminiszter körren­
deletet intézett az összes táblái elnökökhöz, 
a m e l y b e n utasítja őket, bogy a felügyeletük 
a lat t álló bíróságok a Rákócxi ünnepségek 
alkalmával, folyó hó 27 29 . és 3 0 napján 
tárgyalásokat ne t a r t sanak és e n a p r a k i ­
tűzött tárgyalásokat halasszák e l a követ­
kező n a p o k r a 

— M i r e képea a s z e r e l e m . Tóth E r z s i 
kaposvári cselédleáuy, kedvesét P a p Sándor 
helynélküli kocs i s legényt, három napon 
keresztül e l re j tve ta r to t ta to táplálta gaz­
dájának moaOkonybájábao. A rendőrségnél 
feljelentették a z esetet, m i r e a mosókonyha 
t i t k a kiderült; P a p Sándort elfogták és 
megbüntetése után eltoloncolják illetőségi 
helyére, SzókedsDesre. 

— M e g i n t a M e e k a Folyó hó 10-án 
eete a lakócsai korcsmában többen boroz lak . 
M iko r már jó l beszedtek a bo rnak csúfolt 
keverékből, szóváltásba keveredtek aminek 
az lett a vége, bogy m i k o r D a d a r a b o s 
Lukács k iment a z ntcára, utánna ment 
J e l i c s Jóssef ( felső) éa bicskájával mel lbe 
szúrta a mi t sem sejtő Da rabos Lukácsét, 
a k i a vértől elborítva nyomban összerogyott 

— Póru l já r t k isbíró S o ó a István 
darányi kisbíró, B i k i István darányi polgár­
nak egy idéző végzés v i t t kézbesítés végett; 
m i v e l a zonban a gazda nem volt odahaza, 
a kézbesítési vevényt nejével i r a l t n • k i s ­
bíró alá. B i k i István emiat t a kisbirót ax 
utcán megtámadta, fölpofozta és kabátját 
letépte. B i r i Istvánt följelentették. 

A t ré fa vége. Kovács Jóssef éjjeli 
őr Turbán ; m i n d afféle tréfás ember, e lha ­
tárolta magában, hogy megtréfálja T i t r i 
István földmives gazdát. K i is este l te ebbel i 
szándékát, to pádig akként, hogy éjjel 1—2 
óra között megzörgette T o r i István sblaáál 
és bekiálltott, hogy • Ke l j enek föl, mert ég 
as istállójuk.. T u r i Jánoa áa családja, nagyon 
terméraetes, rémülve futott k i aa u d v a r r a , 
a h o l Kovács József majd megpukkadt • 
nevetéstől, hogy tréfája i l yen jól sikerült. 
T u r i János asonban h a m a r elvette a kedvét, 
mer t a l aposan elverte. E z s I azonban n i l c e 
vége a tréfának, mert mint levelezőnk ézle-
sifott, Kovács Jómefot elcsapják az éjjeli 
őrségtől. 

— U j bér ie t tárgy . Kaposvár váró* 
hatósága elrendelte, hogy a városi ko ldusok 
csak b i zonyos napon ko ldu lha tnak ; va lamint : 
a s t i s , hogy tübb k o l dus i engedélyt nam 
ad k i Föltűnt a zonban az utóbbi időben, 
BÚraeriat s zoka t l an napokon, egészen i s i r a -
re t len ko ldus a lakok járnak ko ldu ln i a 
bázakhos, a város állal k iadot t jelvényeket 
h o r d v a ruhájukon. Valóesinü, h o g y esek 
bérbe vearéh a b i l i n * j e i s i n y i h a t nrefc pföce 
birtokosaitó l * a z o n n a p o k r a , a m i k o r ő k n a m 

használják. Felhívjuk rá a város i ha tóságok 
figyelmét, és hisszük, hogy i g en könnyen 
keríthetnek kézre néhány koldulási bérlőt. 

— feagyllksnág B o g n á r Békaá a 
aaezUlaaalói c s e n d ő r ö n őrmestere t hó 
18 -án szolgá lat* f egyveréve l a g y r e l ő t e 
naftát- Hogy m i vo l t vég lé tes tettének ó t a , 
n e m t u d s z . A s t gyanítják, h o g y azért vált 
meg az élettől, mert élőbbem he lyérő l 
Leteoyéről helyezték át Szent l á sz ló ra ; to 
mive l előbbeni helyén nagyon sseretett s zo l ­
gáin-, fo lyamodott , hogy hagyják mag ott 
t o v á b b r a i s ; kére lméve l a z o n b a n elutasítot­
ták. E m i a t t asután, — állítólag — többssör 
p a n a s z k o d o t t i smerőseinek és k i j e l en t e t t e , 
b e g y i n á é i * megválik életétől, mint L e t éoy -
lől Ssavának u r a i a l e l t . 

B e t ö r é s . A kaposvár— bérest vaéttt 
Hencse -Hedrahe ly állomásán f. hó 18-itárm 
virradóra éjjel betörést kíséreltek meg, 
eddig még ismeret len tettesek. A fölvételi 
i r oda ajtóját kezdték feszegetni, de nem 
végezhettek, mer t a z a j r a a s állomási föl­
vigyázó fölébredt és k iment , mire a j ó 
mada rak e l i l lantak. A csendőrségnél följe­
lentették a z esetet, akt moet nyomozza a z 
ismeret l en tet tesekel . 

— Orvtámadás. A somogymegyei 
Bagolasánc mel lett i erdőségbra, két e m b e r ­
ből álló aagykaa i zaa i csendörőrjáraira f. 
hó 17 -én egy útszéli bokorból i s m e r e t i e n 
tettes golyóval rálőtt, de nem talált. E r r e a 
csendőrök átkutatlak a bokrokat , m i r e a z 
egyik bokorból agy oláhcigány ugrott k i to 
e l s za lad t . A csendőrök Öldösték, da elfogntok 
n e m sikerült. 

— U r a k v a g y h ö l g y e k . A kiknék k-

mernfeégük v an mellékesen könnyű módon 
2 0 0 - 8 0 0 koronát k e r e s h e t n e k vá rosokban 
p á r hónapén át Ajánlandók küldjék a ján la ­
tokat „ a r a ikék j ö v e d e l e m " a la t t i s a h a l á -
a o v tudósítóhoz. B u d a p e s t V I I Erzsébet -
kórul 4 1 . 

— Rákóczt-emlétf lzet. I I . Rákóczi F e r e n c 
ós bujdosó tártainak hazahoza t a l a alkalmával 
rendezendő országos finnepsógtkbSl s taninté­
zetek i s k i v e sx i k a maguk részüket. Sze r te s 
hazában oly nagyszabású i sko l a i ünnephlyeket 
t s t t s n a k , melyek a l k a l m a s a k s zsenge nemzedék 
— e jövendő M a g y a r o m i g — sxivóbsn, lelkében 
fölébreszteni, ápolni, eróaiteni s b a s a ós t h s z s 
nagy ja i iránti o l tha t a t l an a z e r e t e l e t ; emlékébe 
vésni a nemzet i mártírok neveit , msrtiromaégnk 
ISrttiesMé, hogy t anu l j z t i s z te ln i , eléretni, áldani 
s z Ssók emlékét • imádni s basát, a me lynek 
határain kivül n i n c s számnnkrs h e l y . . . 

Hogy e rendezendő i s k o l a i ünnepélyek 
pro g r amm j a monnél g a sdsg sbb , mennél egyón" 
tetflbb legyen, bogy s s aránylag r 5 T Í « slókossfi-
létf idflt m i n d a Unférfiak. m i n d pedig s tanulók 
j o b b a n fölhasználhassák, munkáját m e g k e n j -
nyitaák; a tankCnywMlalateiról orazágeierfe 
i amar t Polatsek-fále kónyvtertskedáa (Temoavár) 
uey a r e lemi , m i n t a polgári óe kózépiekolák 
igényeinek megfelelő • rendkívül gazdag tartalmú 
• Rákóczi -emlékf izet . -eket adott k i . A fízetkéket 
a ralláB- áa közoTtatiiOgyi m i n i s s t a r 88 .791 ss . 
a. k. reade late alapján Szegh a lm i G y n l a polg. 
iak. tanár állította össze, k i n e k nam egy tudo­
mányos éa szépirodalmi munkájáról volt már 
a l k a l m u n k l a p u n k hasábjain megemlékezni. 

Tájékoztatóul fSIsorOtjnk a ftsstték t a r ­
talmának fühb pontja it i 

I . * — 4 hang r a le tett dalok : Nagy majtányi 
• i k o n , — Rákóczi, — öcsi harmat után, — 
U s l o g h Ádám nótája, — K o r u c da l 1706, K u r u c 
tábori da l - Bujdosók da l 1710, - Ca inom 
Palkó f tk. 

1. P r ó za : Rákóczi Mel lemében R. emlé­
kezete Két szabadságharc A tárogató regéje 
Zr ínyi B o a c A bujdosók t i r j a i . Emlékbeszéd. 
Kát ezéryentórvény K n r n c furfang A Rákod­
kor naeeaeUaobb eseményei atb. Ezenkívül 16 
•sebbnél -aaebb kól bemé ny a a m e r e g e t kiaéró 
18 kép. 

Hintán tehát dgy a népiskolai, va l amint ' 
s kósépiskolai kiadón faUbSlt a Rákóei ánnepá-
l y s k programznjának teljea anyagát , a ftaatkékoá 
me legen ajánljuk n e m csapén a tanférfiak, de a 
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Rákóczi-ünnepélyeket r e n d e z i különféle egye-
• Olelek, láreulztok • általábzn a nagyközOnzég 
kflISnOe figyelmébe. 

Megjegyezzük végül, h o n » M ridalss 
népiskolai kiadás példánya M fillér, a polgári 
áa Usápiakolák a i lmá ra kéezült 48 o l d a l a i 
kiadás pedig 86 fillér Megrendelések a Polateek 
féle könyvkereskedésnek Temesvárra küldendők. 

8688 . uim. 
t k v . 1906 : 

Árverési hirdetményi k ivonat 
A t ab i k i r . járáebiróaíg m in t t k v i . 

bstós ie kBzbirré t e . z i , bogy M a r k a f I m r e 
Ae M a r k a f György végrebejtatóknak. 
M a r k a f Jóaaef végrehajtást ssssvedö e l l en i 
8400 kor . tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ü g y é b e n a kaposvári k i r . tör­
vényszék ( a t ab i k i r járá-birés ig ) területén 
Isvü Karád köz-ég határában fekvő a 
karádi 8198 ss . t j k v b e n M s r k e f Jóssef 
t n l a j d o n i n l A I 8 — 1 8 so r s s . a . f e l v e t t 
t e l k i birtokára 198 kban a karádi 168. t a . 
t jkvben >/> rétsben M a r k a f I m r e óe M a r ­
k e l G y ö r g y másik '/• résében M a r k a f 
Jóssef t a l a i d o n i n l f e l v e t t t 8488 . h r s s 
ssintórs s X X I I . ekóerdőben 96 k b a n s 
karádi 8884. es. t j k b e n ösv. M a r k s f 
Vendelné tulajdonéul f 2011. 'a. Uras . s . 
fe lve t t eiántóra s Löbi t ibsn 184 kor. 6 0 
fben és s karádi 688 . i s t jkben M t r k s f 
Jóssef tulajdonául f 826/b b r s s a . f e l ve t t 
kaszálóra s br i t e tekben 8 4 9 k b a n esenne l 
meg i l ap i t o t t kikiáltási i r b s n e l r ende l t e t i k 
n s s a l a feltétellel, bogy s karádi 8198 , 
8284 ás 686 s s . t iben i e l v e t t i n g a t l a n o k r a 
ösv M a r k a f Vendelné, szül. Ujnóss 
K a t a l i n és s karádi 168 s s . t j kben f e l ve t t 
Ingatlanból M a r k a f Imre ás Gyöégy i l l e ­
tőségére M s r k e f V e n d e l eleó jevárs, 
M a r k a i Jóaaef illetőségére pedig ösv. Mar ­
k a f Vendelné javára bekebe lese t t hasson 
élveseti j og s s árvetés által nem érintetik. 

A m e n n y i b e n azonban s karádi 8198 , 
168 , és 8884 s s . t j k v b e n fe lvett ingat ­
lanok 8 4 0 0 kor. vételáron s l n l adatnának 
e l , — a s árverés hatálytslsnná válik ás 
a s s k s s inga t l anok n haszonélvezeti j o g 
fenntartása nélkül nyomban u jabban árve­
rés alá boosáttatik ( s s árverést esenne l 
megállspi o t t kikiáltási árban e l r ende l t e ) 
ás Bogy s fennebb megjelölt i nga t l an e s 
1906 á r i n o v e m b e r ká 7 I k napján 4 . a 
10 árakor Karád köseághásánil megtar ­
tandó nyilvános árverésen a megállapított 
k i ' iáltiai áron nlól e l ads tu i lógnak. 

A r v e r s t n i ssándákosók tartóinak a s 
ingat lanok beooáránek 10* .-át v e g y i s 
19 K 80 I , 9 K 6 0 I . , 18 K 4 6 (.. 84 K 9 0 f. 
készpénzben, vngy s s 1 8 8 1 . L X . t - e . 4 8 
( á b a n j o l s e t t árfolyammal számított ás 
a s 1 8 8 1 . áej november hó 1-án 3888 . 
asám a l a t t k e l t igasságdgyminissteri 
rendelőt 8. ( ában kijelölt ávadákkápos 
értékpapírban n kiküldött kssáhes l e t enn i 
v a g y a a 1 8 8 1 . L X . t.-a. 170. ( a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
e lhriyesésért ! kiáll ított sssbályssarü e l i s ­
mervényt átesolgáltstni. 

K e l t T a b . 1806 . ávi s s e p t hó 87-án. 

A k i r . jbiróság, m i n t t k v i httóaág. 

B A J Ó T I , 
k i r . a l b l r á . 

Helyiképviselőket 
alkalmai előkelő r á é r vény társaság 
fixun. ée jutalék mellett. Nem élet-
birtoaitáa. Ajánlatok „Bárkinek" 

jelige alatt aa 

„Általános Tudositóhoz" 
küldendők. 

Budapest, V I I . , Eraaébet-körot 41. 

A Mezőgazdasági Ipar-Részvénytársaság 

Kaposvári Bárurad alma 

Kaposvár, Kő-utca 1. szám alatti tejcaarnokából eladásra 
bocsát naponta: 

Jó minóséffa t e j e t , l i t e r e n k é n t 16 flllérért, t e a ­
v a j a t Ve, >/a éa 1 k i l o g r a m m o s d a r a b o k b a n , k i l o -
a r r a m o n k é n t 2 k . 4 0 f . - é r t , Jó mlnóségra tn ró t . 
— — — — — k i l o g r a m m o n k é n t 34 f . - é r t , — 

az összes tejtermékeket a legtisztábban k e z e l t állapotban 

Előjegyzéseket elfogad 

t e j n e k h á z h o z v a l ó s z á l l i t á a á r a i s . 

I 'db' II ' Ó V ' • > « ' " » « f t a * ' i i ' « < w z « e w r ó l » 
T W v ' t S O i J t f a S l A f l i a i l f S t aSn l a t a s IUn* . fov*,'ré**'" 

Csodárverési hirdetmény. 
Alólirott tömeggondnok közhírré teszi, hogy > b F i B C h 6 r 

S á n d o r börkereskedtf csődtömegéhez tartozó és leltározott 
áruk, úgymint: 

vászna!:, szegek, kapcsok, fonalak, sámfák, csizmarámák, 
kések, vaseszközök, csiriz, cipő- és csizmabőrök, cipő­
felsőrészek, kenőcsök, állványzat, cini táblák, bolt beren­

dezési eszközök, stb. stb . 
a kaposvári kir. törvényszék, mint csődbíróságnak 3 9 5 3 — I 9 ° 6 . p. sz. 
végzése folytán folyó évi október hó 30-án délután 2 órától 
kezdódóleg ée az azt követő napon, közadósnak Kaposvárott, 
Teleki-utcában levő üzlethelyiségében, nyilvános bírói árverésen 
eladatnak. 

Venni szándékozók az elárverező tárgyak leltárát előlegeaen is 
megtekinthetik a tömeggondnoknál 

Dr. Nicsovics Sándor ügyvéd, 
tőmeggondnok. 

Zárda-ntca 25. szám. 

1 ulAJÜ 'VróVi .Vróv\ .v je . . , iSróV, S j S b ' t l ' A ' \\~íh' II * i l t i ' l á l 

1 iym*1 r v v L V . I rrvri 1 vo„i .PltlüPiJtiouu^yt^^sr— 

Figye lem t F igye lem I 
Páratlanul! Fe lU lmnlhat lan I 

Egy jót állás melletti 

kitűnő pontossága órát lánccal 
c sak 2 K 95. flllérért 

szállítunk a mig a készlet tart Bregenzi (Ausztria) fiók 
(leletünkből a pénz előlegéé beküldése avagy utánvétel mellett; 
azért szabjuk ezen rendkívül oloeó árt, miután 100.000 dara­
bon felüli kéemletünket, a fiók-üzlet feloszlatása miatt 

kiárusítjuk. 

K i t k a kedvez* a lka lom tovább eladásra. 

Schweici óragyár „Araik', Bregenz. 
2 évi Jdtillái! 8 - 8 a M jótállás! 
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rvernrktgva'ekaakéa ese-
TTéírbél-. Semékiek lélktUzketet-
' ' 6 ' |«a. Minden Usitaiáfot 
ArWiy"" » ezerét* embernek feltót-
m i 4 • . Z K R O -
y u K O r - hasznalata , mert abszolút 

betegeknek, í f ^ " - « 

Meggitol minden keraulái l ét l i f a k e M t Has i 
• i l a t k a a elMékk a papinál H a p k a é ö 
m l M d C B l é é l 

Z É R Ó " subidalmuott utUirugyir 
B U D A P E S T 

Telefon »7 - i2. Telefe i S 7 — 5 * 

Nincs többé 
székrekedés H M • • 

vége van a gyomorbajnak éa 
étvágytalanságnak, ha megho­
zatja a híres 

„Barát-Ital" 
gyomor erősítő növény körli 
készítményem. 

A családi nagy üveg 4 kor., 
k i s üveg 2 korona stb. 

Készítő: 

ZENKE ZOLTÁN, Szeged. 
Miulán emésztési z a v a r o m és étvágy­

talanságom e l len c s a k i s a z ön által készített 

> HAH Al I T AI. • basánál kérek részemre 

ismét azonnal 100 üveget küldeni utánvétel 

melleit. 
Törókszentmiklós, 1 9 0 6 . nov . 9. 

t . a r n n i l Z a l g z m e m d , 
polg. i sko la i igazgató 

Nehezen gyógyuló, 
vagy folyton kiújuló sebek 
éa viszketegség el len egye­
dül biztos szer egy kivo­
natom Gyógyít minden 
fájdalom nélkül, soha k i 
írem ujul utána a baj, ha­
bár t i tkos betegségből szár­
maz ik is. E g y elegendő 
üveg éa hozzá por 5 kor. 
Készt© © levélcím: 

1 ~ I 

Z e i i k e Zo\tÁr\, 
Szeged. 

Epekő betegeknek, 5 
W*K~ gyomorbajosoknak 

nincs szükség Kar l sbadra 8 bét 
alatt biztosan meggyógyulnak. 

Növény párlát készítményemtől 
4 hétre elegendő 

n a g y üveg- 12 k o r o n a . 

C i m : 

Jetiké Zoltán* 
Hódmezé- Vásárhely. 

Ace ty l én v i l á g í t á s i b e r endezé sek 
öuálló teleppel, a szabadalmazott ( L u x ) készü­

lékkel. Kezelés nélküli, önműködő, carbid a vizbe 

eső rendszerű, tel jesen veszélytelen fejlesztők, 
t 

E l e c t r o m o i Tilígitíii é l iriílvitili b e r e n d e l é s e k . 
Spezialitiís: önálló k i a telepek. (Electrogének) 

városok, kastélyok, gyárak, szállodák, malmok 

és magánházak számára. Kezelés nlnoaen. 

oloaó vételár. 

E g y 16 gyf. izzólámapa óránkint 1 fillérbe, 

egy tényleges lóerő 6 fillérbe kerül. , - J 

Motorok i benzinre, gázra, nyerso la j ra , 

stb.-re bármilyen célra. 

Fehér és Schmidt, 
Budapest, Eötvös-tér 2. 

9 — 1 5 

••Vróri/Vróv\vvróv\ ] 

é l k £ £ £ £ £ £ £ £ £ £ £ £ ¥ £ £ l £ £ £ £ £ £ £ £ l £ j 

Gazdák figyelmébe2 

dr 

Máshattin oélkOI ttáibittai p s r r a l . 

A k i sertéseit g y o r s a b b a n a k a r j a f e l h i i l a l n i , a k i teheneitől éa kénekéitől' 

több és jobb minőségű te je t a k a r , a k i erőa igavonó b a r m o k a t éa t í z es l o v a ­

k a t a k a r , agya i éva l a k i jövedelmezőbb i l lattenyéestést a k a r , a a h a a a a i l j o n 

H A M S S A . r W T A 
T A P P O R T . 

Haianélatának költaége i g en csekély és dóson megtérül. 100 k l g . 5 0 k o r . , 

6 0 k l g . 8 6 ko r . Egy 5 kilós próbaküldemenyt 5 kor . -er t küldünk postán után­

véttel, hogy a legkisebb gazda i s meggyőződhessen a M A N H A T T A N por bámu­

latos hatásáról. 
H a s z n o s tanAoeadó a házi i l l a t a i n k hizlalása éa téblálé léaébos, v a l a m i n t 
e t e k betegségeiről éa ettő l va ló megóvhaté inkrdl o im í , m inden gandén&k 
nélkülöahetetlen, tanulságos könvvst m inden rendeléshez i n g y e n mel léks l j tk . 

Központi főraktár: M a n h a t t a n V á l l a l a t B u d a p e s t , Beierédl-ate* 8/8 . 

¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ v 
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Somogycsepelyi önsegélyző 
Szövetkezet 

aa 1906. évi janoár hó 28. délbtán 
3 órakor tartott köígyülésén ki ­
mondotta, hogy K Ő M C G é z a volt 
szövetkezeti üzletvezetőnek átadja, illetve 
eladja a szövetkezetben levő összes in­
góságokat; a szövetkezet tulajdonát 
képező, házzal együtt. Ennek ellenében 
Eősze Géza a szövetkezet összes adó 
ságait a hitelezőknek, és üzletrész tulaj­
donosoknak üzletrészeiket hiány t a l a n u l 
kifizeti. 

Alőlirott, felszámoló bizottság cég 
jegyzői ezennel bizonyítjuk, hogy Eősze 
Géza ezen elvállalt kötelezettségeinek 
eleget tett. 

A .Somogyi Ujság«-ban ez év 
január hó 17-én megjelent lapban a 
hitelezők felszólitattak, hogy netáni igé 
nyeiket, illetve- követeléseket jelentsék 
be. Miután Eősze Géza a követelések 
nek minden irányban eleget tett, ugy 
a szövetkezettel szemben semmi nemű 
követelés sem merült tel. 

Csepely, 1906. október 10-én. 

A lelszámoló-bizottség megbízásából: 

Somogy Csepelyi önsegélyző 
Szövetkezet. 

Pap József, M. Nagy János 
cégjegyzék. 

43|4kfl KÁVÉ é. p. 

K 14 

50 

5 ° 

Ceylon Plánt uso . . 

» különlegesség. . 1 5 

Piraldi Janco Portorico » 16, 

Mocca arab Hodejda » 17 

Costarica finom . . . . . 16 

Port Limon legf. . . . » 18 

Soemanik különleg. . . . 20 

ajánlja költség nélkül utánvét 
mellett ~ — 

HAAS VILMOS, 
T R I E S T 

első triestikávé szállitóház. 

6 — 6 
Árjegyzék kérése Ingyen. 

S Z É N Á S S Y BÉLA 7^5!^S r a 

Árpád r a j z e s z k ö z ö k , , — 
= a legjobb rajzeszközök és körzők, 
melyek Kaposvárott kaphatók 1 ? — M 

könyv- és papirkereakedésében, 

agyszinte az országban levő papirkereskedésekben. 

126—62 

S t o c k - C o g q a c Mcdicir je i l 

C A M I S és S T O C K 
Fiumei (Barco la ) cognac gyárosoknál kapható. 

1 m * t J üveg A r s S k o r o n a . 1 k i s üveg 3 k o r o n a 0O liléi-. 

Somogyvármegye vezérképviseltje: 

Satt ler I V á t á n Kaposvár, Fö-utcza. 

m £ £ £ £ £ £ l £ £ £ £ £ £ l £ £ £ £ £ £ £ £ £ £ £ £ £ £ £ £ j ü z e m é i g hitel ! 
K e z e s éa ke z es nélkül katonát'astek-, papok- , lelkéesek , u d v a r i - , állami-, 
megye i - ée magintiaztviaelók, tanítók, kereskedők, i pa rosok , nyugdíj Jogo -
a u l t hö lgyek , k e r e s k e d e l m i a l k a l m a z o t t a k ée magánosoknak '/»—26 év ig 

terjedő időre he t i , h a v i , '/«—'/> éa egéss év i tőkakamat törlesztéssel I 

Különlegesség! A páris- bécsi enqueté értelmében 
tőkésítjük a jövödelmet 

* • / , ! 4 % ! 4° /ot 

J e l z á l o g h i t e l ! 
800 koronától fe l jebb L I I . és I I I . h e l y r e földek-, városi éa vidéki-
b i . u k . nyaralók, gyárak , fürdőépületek, m a l m o k , ásványvíz te egyébb 

források és kőbányákra, a becsérték *,, részéig. 

É p i t é t t l h i t e l ! 
Épltésfélben lévő i n g z t l z n o k r a t—1 részletben, o l y arányban z m i l y 

arányban a z építkezés előre ha lad t I 

Bank éa magánadóaágok convrrtáláaa t 

Váltó- da táreahltel I VUz leazéml to lá t kereskedőknek 1 

Előnyösen I g o l l d a l apon ós g y s n a a eszközöljük mindezen l en t i müve'-
l e t eke t elsőrangú intézetek által. 

Elsőrendű ajánlatok! 
Kérjen prospec tus t I — Vélnsabélyeg melléklendő I 

M I L L E R L . E . ' 
BndapeMt. V., Koháryntca 19/B. 

8 - 8 
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Nyomatott Hngehnan Ká ro l y könyvnyomdájában, Kaposvárott 
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